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Educational Background

. Bachelor of Translation

IBILCE-UNESP – State University of São Paulo



   1999 - 2002 

Campus São José do Rio Preto – SP (www.ibilce.unesp.br)

Employment Experience

Since 1999 (current)


. Freelancer translator (English and Spanish into Portuguese BR)

. Main translation agencies: Transperfect, Lionbridge, KJI International, Janus Worldwide, 
Alcatranz Linguistics, Schreiber Translations, Inc. (STI), Latin Link among others.
2003-2012


. Translator at FUNPEC (Foundation of Scientific Research of Ribeirão Preto) 

+55 (016) 3620.1251 / www.funpecrp.com.br
2003-2010


. Editor at F.I. Sá Publishing Company (ARQART and D:LUXE magazines) 

+55 (016) 3103.1400 / www.arqart.com.br / www.revistadeluxe.com.br
1999-2005


. English teacher in several English Schools

Expertise areas 

. Life Science (clinical trials, protocols, ICF, CIOMS, etc.)


. Medicine and Biology (almost all areas, medical equipment, etc.)


. Law, Contracts, Compliance, Terms and Conditions, Agreements, etc.


. Also, IT, games and websites in general

Books Translations - EN - PT(BR) 
. Biogeography - 2nd ed. (James H. Brown e Mark V. Lomolino) 

. Biology of Aging - 2nd ed. (Robert Arking) 

. A Primer of Population Genetics - 3rd ed. (Daniel L. Hartl) 

. Evolutionary Biology - 3rd ed. (Douglas J. Futuyma) 

. Religion and Science - 1st ed. (Bertrand Russell)

. Principles of Genetics - 7ª ed. (Robert H. Tamarin) 

. Science, Evolution and Creationism - 1st ed. (National Academy of Sciences - Institute of Medicine)

. The Cell Cycle - An Introduction - 1st ed. (Andrew Murray) - Editora Funpec 

. Biogeography - 4th ed. (James H. Brown e Mark V. Lomolino) - Editora Funpec (in press) 

For more information about the books, please access www.funpecrp.com.br/loja


Academic Experience and Related Courses

Trainee-ships on:

2001 (the whole year)

. “Translation of Latin texts”, UNESP, supervised by the Prof. Luis Augusto Schmidt Totti (120 hours)
Oct 2000 – Dec 2001
. “Tape-scripts elaboration of foreign language classes" UNESP, supervised by Prof. Dr. Douglas Altamiro Consolo (80 hours)
Courses:

Aug 2002
. “Culture Semiotics and Discourse Analysis”, UNESP, given by Prof. Dr. Julieta Haidar of Escuela Nacional de Antropología  e História del México
2002
. XXII Translator’s Week: “The Interfaces of Translation: from theory to practice”, at UNESP
2000
. XX Translator’s Week: “Translation in Brazil: the Labour Market”, at UNESP
1999
. XIX Translator’s Week: “Translation politics”, at UNESP
1999
. XXVI CIP (Colóquio de Incentivo à Pesquisa)
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CAT Tools: 
Trados Studio 2014, Wordfast, Across, Translation Workspace, Passolo, Idiom
